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Introducing HARAKENZO’s Industrial Design Homepage
＜ご紹介＞ 当所の「意匠専用ホームページ」を開設しました

URL: http://design.ip-kenzo.com/

T O P I C

From October 2016, our firm has established a homepage exclusively focused on industrial
designs. The homepage is host to a variety of information aimed at a range of industries
and business sectors, and in keeping with the focus on designs, it has a clean and easy-to-
read layout.

The homepage was established based on our firmʼs desire to make even greater efforts to
provide support and protection for clientsʼ design rights.

Recently, more and more clients have been acquiring design rights along with patent rights
in order to acquire multifaceted protection for their IP. As the needs of these clients
increase, we are providing powerful support for acquisition and protection of design rights.

1. Introducing HARAKENZO’s Industrial Design 
Homepage
＜ご紹介＞ 当所の「意匠専用ホームページ」を開設しました

2. WIPO General Assembly 2016
2016年度世界知的財産権機関（WIPO）加盟国総会

PPH Requests to Vietnam Patent Office Halted
ベトナム特許庁へのPPH申請の停止

3.

Free Access to Part of Tokushima University’s Patent 
Portfolio for Under a Year, from October 2016
徳島大学、10月から特許の一部を1年以内の期間無料開放

4.

Joint Declaration regarding Patent Examinations between 
Japan and Brazil
日本－ブラジル間における特許審査に関する共同声明

5.

http://www.harakenzo.com/
http://trademark.ip-kenzo.com/en/
http://design.ip-kenzo.com/
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In the future, we aim to continually update the homepage with rich and valuable content,
so please keep checking the page for new information.

We are delighted to provide consultation on design matters, so please do not hesitate to
contact us with any inquiries.

※ Please visit our design homepage at the URL shown above or by clicking the banner at
the top of this newsletter.
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2016年10月より、当所の「意匠専用ホームページ」を新たに開設致しました。各業界向けのコンテンツを準

備し、意匠ということでより見やすいデザインを重視しております。

本ホームページを立ち上げた背景として、より一層皆様の意匠権保護・サポートに力を入れていくという当

所の意思を示すことが挙げられます。

また最近では、特許権と組み合わせて意匠権も取得し、多面的な保護を図りたいというお客様のニーズが増

加しつつあり、当所としましても、意匠でもお客様の力強いサポートを行っていく所存です。

今後、継続してコンテンツを充実させていく予定ですので、随時ご覧いただけますと幸いです。

意匠に関するご相談を、是非ともお待ちしております。

※意匠専用ホームページへは、上記URL又は本ニュースレター上部のバナーからご覧いただけます。
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WIPO General Assembly 2016
2016年度世界知的財産権機関（WIPO）加盟国総会

The WIPO General Assembly for 2016 was held in Geneva, Switzerland from October 3 to October 11, 2016.

The major outcomes of the General Assembly as well as the concurrent bilateral meetings etc. are as follows.

(1) The Turkish Patent Office endorsed to become an International Searching Authority (ISA) and an

International Preliminary Examination Authority (IPEA)

At the General Assembly, multiple countries endorsed the Turkish Patent Office becoming an ISA and an

IPEA. As a result, the Turkish Patent Office is expected to begin operating as and ISA and IPEA.

(2) Japan and Argentina to begin PPH

The JPO and Argentinian Patent Office reached an agreement to begin a Patent Prosecution Highway

program from January 2017.

(3) Use of German publication data for patents/utility models etc.

The JPO and Germany Patent and Trademark Office have broadened their exchange of patent information,

with German publication data for patents/utility models etc. becoming available for use. As a result, German

publication data for patents/utility models etc. can be more efficiently utilized as examination material when

patent examinations are carried out in Japan.

(4) Laos approves non-substantive examinations for Japanese patents

A memorandum has been concluded between the JPO and Laos Intellectual Property Office regarding a

Cooperation for facilitating Patent Grant (CPG). In Laos, from November 1, 2016 a patent that is the same

as one that has been registered in Japan may be quickly acquired without requiring substantive examination.

A CPG has already been established between Japan and Cambodia, and it appears that the JPO will meet with

other ASEAN nations and emerging nations in the future with the aim of establishing further CPGs.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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スイスのジュネーブにて、2016年度世界知的財産権機関（WIPO）加盟国総会が2016年10月3日～11日に開催

された。本総会及び本総会に伴い行われた2カ国間会議等の主な結果は以下のとおりである。

（１）トルコ特許庁の国際調査機関（ISA）化、国際予備調査機関（IPEA）化

総会において、トルコ特許庁の国際調査機関（ISA）化、国際予備調査機関（IPEA）化が各国によって承

認された。これによって、トルコ特許庁が国際調査機関、国際予備調査機関として運用される見込みだ。

（２）日本国－アルゼンチン間のPPHの開始

日本国特許庁－アルゼンチン特許庁間において、PPHプログラムが、2017年1月から開始されるとの合意

に至った。

（３）ドイツにおける特許・実用新案等の公報データの利用

日本国特許庁とドイツ特許商標庁との特許情報のデータ交換が拡充され、新たにドイツの特許・実用新

案等の公報データを利用できるようになった。これにより、日本の特許審査において、ドイツの特許・

実用新案等の公報データを審査資料としてより効率的に活用することが可能となる。

（４）ラオス、日本特許の実質無審査を承認

日本国特許庁とラオス知的財産局との間で、特許の付与円滑化に関する協力（CPG：Cooperation for

facilitating Patent Grant）に関する覚書が締結された。ラオスでは、2016年11月1日から日本で登録

された特許と同様の特許を実質的に無審査で、早期に取得することが可能となる。

なお、CPGは日本－カンボジア間で既に開始されており、日本国特許庁は、将来的に、他のASEAN各国や他の

新興国との間においても、CPGの締結を目指して各国との協議を進めていくようだ。

http://www.intellelution.com/en/pct/
http://www.intellelution.com/jpn/pct/
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PPH Requests to Vietnam Patent Office Halted
ベトナム特許庁へのPPH申請の停止

Acceptance of PPH requests to the Vietnam Patent Office was halted on August 24, 2016, as the maximum 100

requests have been reached since the commencement of the PPH pilot program between Japan and Vietnam on

April 1, 2016.

According to the Vietnam Patent Office, they were scheduled to take on 100 PPH requests per year in the three

years up to 2019. Therefore, cases are currently scheduled to be accepted again from April 1, 2017. However, as

the annual limit on cases for 2016 was reached in less than half a year since the commencement of the program,

it is possible that the acceptance period will be brought forward.

PPH requests to the JPO that use Vietnamese patent application examination results are unaffected, and requests

are being accepted as normal.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ベトナム特許庁へのPPH申請の受付が2016年8月24日をもって停止した。2016年4月1日から開始された日本－

ベトナム間のPPHパイロットプログラムの申請件数が上限である100件に達したためだ。

ベトナム特許庁によれば、2019年までの3年間、毎年100件を限定として受け付ける予定であったため、次回

の受付は2017年4月1日から開始される予定である。しかし、開始後わずか半年も経過しないうちに上限値に達

したことから、受付時期が早まる可能性もある。

なお、ベトナムの特許出願の審査結果を利用した日本国特許庁へのPPH申請に影響はなく、従来通り申請が

できる。
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Free Access to Part of Tokushima University’s Patent Portfolio for
Under a Year, from October 2016

徳島大学、10月から特許の一部を1年以内の期間無料開放

Tokushima University has made part of its patent portfolio publicly available for free, for a limited period of

less than a year, starting October 2016. By submitting a request to Tokushima University, it is possible to use

patents that are included in the free access program. After commencing use of a patent, it may be possible to

continue to use that patent after the free period has expired by obtaining a paid license.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

徳島大学は、同大学が保有する特許権の一部を2016年10月から1年以内の期間、無料で開放した。徳島大学

に申請することによって、上記無料開放の対象となった特許を利用することができる。上記特許の利用を開始

してから無料の期間を超過した後、利用の継続を希望する場合は、ライセンス料を払うことで利用を継続する

ことも可能であるとされている。

Joint Declaration regarding Patent Examinations between 
Japan and Brazil

日本－ブラジル間における特許審査に関する共同声明

At the Japan-Brazil Trade and Investment Promotion and Industrial Cooperation Joint Committee Meeting

hosted by the Ministry of Economy, Trade and Industry (METI) on October 6, 2016, in the field of intellectual

property a joint declaration was signed regarding cooperation on patent examinations.

Based on this joint declaration, a new working group will be established with the JPO and Brazilian National

Institute of Industrial Property (INPI) at its core, to consider and assess work sharing regarding patent

examinations. The working group is expected to advance discussion of cooperative patent examination links

between Japan and Brazil, such as on the possible future introduction of a PPH between the two countries.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2016年10月6日に経済産業省にて開催された、日伯貿易投資促進・産業協力合同委員会において、知的財産

分野における特許審査の協力に関する共同声明に署名がされた。

上記共同声明に基づき、日本国特許庁とブラジル産業財産権庁（INPI）とが主体となって、特許審査のワー

クシェアリングについて検討するワーキンググループが新設される。本ワーキンググループにおいて、将来的

な日本－ブラジル間のPPHの導入等、日本－ブラジル間の特許審査の協力関係について議論が進められる見込

みだ。
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Please contact us if you have any comments or require any information.

Please acknowledge that the purpose of our column is to provide general information on the field of intellectual property, 
and that the description here does not represent our legal opinion on a specific theme.
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